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The Department of External Affairs issued the
following statement today to clarify conflicting statements
concerning Canadian jurisdiction over the waters of the
Gulf of St . Lawrence which have appeared in the media in
the past few days in relation to the arrest of the cargo
vessel "Answer" .

The waters of the Gulf of St . Lawrence are considered
by the Canadian Government to be historic Canadian waters . As
such they are internal waters of Canada and the laws of Canada
apply to them .

The waters of the Gulf of St . Lawrence were regarde d
as internal Canadian waters as early as the period of the French
and British colonial administrations . Upon the entry of
Newfoundland to Confederation in 1949, Prime Minister Loui s
St . Laurent clearly reiterated this contention in the House
of Commons .

*

Le Ministère des Affaires extérieures a fait
aujourd'hui une mise au point pour clarifier certaines
déclarations contradictoires concernant la juridiction d u
Canada sur les eaux du Golfe Saint-Laurent, déclarations qui
ont surgi ces derniers jours dans la presse en rapport avec
l'arraisonnement du cargo "Answer" .

Le Gouvernement du Canada considére que les eau x
du Golfe Saint-Laurent sont des eaux historiques canadiennes .
A ce titre, elles constituent des eaux internes du Canada et
les,lois canadiennes s'y appliquent .

Les eaux du Golfe Saint-Laurent furent considérées
comme étant des eaux internes canadiennes dés l'époque des
administrations coloniales française et britannique . Lorsque
Terre-Neuve s'est unie â la Confédération en 1949, le Premier
Ministre Saint-Laurent a répété clairement cette prise de
position â la Chambre des Communes .
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